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Zalavármegyei Közművelődési 
Egyesület.

Már csak napok választanak el ben­
nünket a „Dunántúli Közművelődési 
Egyesület“ ui fiókjának a „Zalavar- 
megyei Közművelődési Egyesületinek 
zászlóbontásától!

A lelkes szózat, melyet a „Dunán­
túli Közművelődési Egyesület“ elnök­
sége, a magyar faj nemzeti, értelmi 
és társadalmi egységének megizmoso­
dása érdekében intézett a dunántúli 
főispánokhoz — termékeny talajra ta­
lált Batthyány Pál gróf szivében.

Komarom, Sopron, Somogy, Bara­
nya után immár Zalavarmegye is 
egyesületi szervezettel kapcsolja be 
magát a közművelődési céjok nemes 
szövetségébe, mely kell, hogy behá­
lózza a Dunántúlt és annak fontos 
földrajzi területével együtt a rajta élő 
lelkeket is.

A dolog komoly elhatározásokhoz 
méltó csendben, hangos szónoklatok, 
értekezletek és hosszú tanakadasok 
nélkül érlelődött meg.

Hiszen mindnyáján érezzük a tizen­
kettedik óra közeledését.

Mindnyájan érezzük, hogy szent 
István koronájának tiszta ragyogásáért, 
országának nyelvben s érzésben ma­
gyarságáért nemcsak kötelességekre, 
de áldozatokra is készen kell állnunk.

Mindnyájan érezzük, hogy ezt a

Megjelenik minden vasárnap,
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hazát nem csak elfoglalni kellett, de í 
meg kell azt tartani is.

Megtartani pedig csak az bírja, aki 
tud és akar magyar lenni e földön.

Aki tud hűségesen résen állani eszé­
vel, szívevei és keze munkájával a 
magyar faj államalkotó erejét és ren­
deltetését eldöntő nagy kulturális és 
közgazdasági válságokban.

Aki tud testvér lenni testvérrel; de 
tőből lebirja vágni a kezet, melyet 
gonosz vagy megtévelyedett gyermek 
emel a drága, édes anya ellen.

Már rég eldőlt a vita az allam es 
társadalom külön hivatásáról ebben a 
létfen tartó küzdelemben.

Magyarország legkiválóbb államfér­
fi a i közművelődési egyesületek kere­
teben tettek és tesznek hitvallást az 
állam és társadalom egymásra utalt­
ságának elengedhetlen s egyedül cél- 

j hoz vezető szükségességéről a magyar 
nemzeti allam kiépítésében.

Mindenesetre szerencsésnek mond­
ható a szándék, hogy a „Zalavárme­
gyei Közművelődési Egyesület“ ala­
kuló gyűlése a vármegyei törvényha- 

j tósági bizottság egyik legközelebbi 
1 gyűlése kapcsán tartassák meg.

Impozáns egyesülése lesz ez a me­
gyei élet keretében és keretén kívül ■ 
tevékeny társadalmi erőknek egy kő- - 
zös, szent elhatározásban.

Vármegyénk már a „Dunántúli Köz­
művelődési Egyesület" első riadójára

Hirdetmények: megegyezés szerint. 
Nyilt-tór sora: 1 korona

is egy nagy és lelkes csapattal jelent 
meg.

Sajat zászlója alatt — hitünk sze­
rint — ott lesz egész Zala!

Addig is tehát, mig a „Dunántúli 
Közművelődési Egyesület“ elnökségé­
nek megbízásából szerkesztett alap- 
szabály-tervezet a meghívókkal együtt 
szétküldetik, lelkünk mélyéből üdvö­
zöljük a „Zalavármegyei Közművelő­
dési Egyesület“ szép és áldásos gon­
dolatat s szivbeli örömmel készülünk 
— a viszontlátásra! ....

Bacsányi hamvait hazahozzák!!!
Tegyünk mi is valamit!

Pihenjen szülőföldjén!
A múlt hét folyamán a fővárosi 

napilapokból olvashattuk, hogy köz­
ségünk szülöttének, Bacsányi János­
nak, a kiváló magyar írónak és köl­
tőnek hamvait Linz-ből hazahozzák.

E rövid hiradásia önként elfog ben­
nünket a vád hangja, vájjon tettünk-e 
mi eddig komoly lépést arra, hogy 
községünk nagynevű szülöttének ham­
vait haza hozzuk, hogy itt nyugod­
jék szülőföldjén ?

A linzi temetőt, amelyben Bacsányi 
János és felesége Baumberg Gabriella 
hamvai pihennek, rendezik, illetőleg 
a temető területét más célra fogják 
felhasználni. A hamvak tehát, ha nem 
gondoskodnak róluk szétszóratnak. A

TÁRCA.

A férfi.
Anto Balázs mérnök urat a sejtelmes ősi 

borogás, a hátborzongató levélzörrenés, a 
legelső szürkeszin, őszi nap, fiatalos, rozsás 
hangulatban lepte meg. A vagyonban dúskáló, 
egy harminc esztendős életet atdorbézolt, ki­
elt fiú a dolgozó szobájában ült és azzal 
foglalatoskodott, hogy egészen belemélyedjen 
abba a gyönyörűségbe, amit a világ legszebb 
leányának, Lizinek a szerelme lehelt a szi­
vébe.

Átlumpolt esztendők után valójában nagy 
érzés a szerelem érzésé. Es — főként — több­
nyire igaz. Az ideges, kopasz fiatal ember 
érezte, hogy az öreg Schill milliói, palotái 
mind-mind nevetségesen kicsinyesek es mel­
lékes dolgok abban a házasságban, amelyet 
a gazdag vállalkozó leányával fog kötni. Ott 
gubbasztva az Íróasztala előtt, behunyta sze­
mét és várt, velőt átjáró képzelettel arra erő­

szakolta tönkrezilált idegzetét, hogy azt a 
leányt idekepzelje, ide mellé, ebbe a me! - 
felen, hiányos legenylakásba.

Antos Balázsnak rajongó, meleg szive volt, 
amelyet ritkán tudott belehajtani az anya 
szolgálatába. De ebben a gerjedelmes, szép 
miliőben átszakadt a gondolkodásán valami, 

j ami mélyen belehasit a szivébe. Amint Li­
zinek az arcképét kezében szorongatta, min­
den vonalat, minden árnyalatot folszivott a 
leikével, öntudatlanul belekerült annak a pro­
blematikus kérdésnek fejtegetésébe, vájjon en­
nek a szinte alig nyíló virágszálnak a sorsát 
odakösse-e a magáéhoz ?Oly ember sorsához, 
aki észbontó vagyonokat aprózott már föl 
éjszakai vigasságokban, fénytelen szövetnekek 
mámoros világában. Olyan dobbanást érzett 
erre, hogy a nagy bőrkarosszékben kikellett 
egyenesednie, hogy levegőhöz jusson. Talán 
előszór életében vette tudomásul, hogy egyet­
len szál haj se ékesíti a fejét, hogy a szemei 
lemélyedtek már a gödrükbe és — hogy né­
ha, amikor mámorosán tér haza kora hajnal­
ban, remegés volt a térdkalácsban. Metsző

talmas, őrületbe kergető vaiasz és ítélet vol 
az ő kései lángolásában.

Alkonyodás dördült ra az őszi délutánr, 
és a szobában a bútorok szilhuettjei elmo 
sódtak összegubancsolódtak, a homályossá) 
hatalma alatt. A szerelmes ember szinte meg 
remegett erre a homályosságra. Félt a sötét 
ségtől, az egyedülléttől és izgatott mozdulat 
tál fölcsavarta a villanykörtéket, amelyet 
szúró sugarakat mélyesztettek a nagy csiszol 
velencei tükörbe. És nem novellisztikus póz 
zal, de késszuráshoz hasonló, mély fájdalom 
mai tantorodon vissza; harminc esztende 
eredendő bűnét, az átkos korai vénséget látta 
maga előtt, s melléje,.képzelt sok-sok fekete 
gyászos, gúnyos fólkiáltojelet.

Ahogy pillanatra lecsöndesült izgalmakba 
bukott idegzete, orvosra gondolt. Az utolsó 
mentsvárra, aki hosszú éjszakákon szerzet! 
tudományával, nagy penzek elleneben, ha kell 
százasokért, érzésekért visszaemeli őt az 
ifjonti tűzbe, a hevbe, a dalok idejébe; a 
vén, képzeletbeli gyönyörök szárnyain szágul-

Sirofín
Emeli az étvégyal és a testsúlyt, megszün­
teti a köhögést, váladékot, éjjeli lázadást.

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár 
köhögés, skrofulozis, Influenza
ellen számtalan tanár éa orvos által naponta ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor 
„ltonhe“ erétieU otomagoláai.

F. BfatTmann-L* Reche A Cm. Hajiéi (Svájc)

Kapható orvosi rendeletre a gyógy«rertir*.x 
ban. — An üvegtokig! korona.
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Tnpolcza, 1008. ^
Magyar Tudományos Akadémia gon­
doskodott róla, hofoy poraikat szét ne 
szórják a világ négy tája felé s ezért 
sírjukat 1908. julius 12-ig megváltotta; 
ez a határidő rövid fél év múltán le­
iár. Habár az akadémia gondoskodott 
a hamvakról, nekünk első sorban kö­
telességünk, hogy azokat a hamvakat 
megőrizzük örök időkre. Bacsányi küz­
dött és szenvedett a magyar nemzet 
örök életéért, nevét belevéste halha­
tatlanjaink márványtáblájába, nekünk 
a hála és kegyelet parancsolja, hogy 
nevevel és emlékével hamvait is meg­
becsüljük, megőrizzük mindörökre.

Elvégre a hamvakat haza kell szál­
líttatnunk, hűséges jó feleségével együtt. 
Ez pedig az országos kötelesség mel­
lett, Tapolcára, mint szülővárosára hat­
ványozott kötelességet ró.

Sok mindenre, igy a Bacsányi-szo- 
bor alapra is iolyt néhány év előtt a 
gyűjtés. Sajnos, hogy nálunk legtöbb 
dolog felkarolása csak a szalmatüz 
lángjához hasonló. Azonban most itt 
az idő, kötelességre szólít, melyet el­
mulasztanunk nem szabad, mert vét­
keznénk önmagunk ellen, a becsülés 
helyett a megvetést érdemelnek.

Indítsunk mozgalmat, amit 1 apolca 
községnek kell kezdeményezni, hogy 
a hamvak lapolezára hozassanak és 
itt nyerjenek őrük nyugvóhelyet. Ír­
jon a község a Magyar tudományos 
Akadémiának, kérelmezze, hogy a haza­
hozandó hamvak Tapolcán nyerjenek 
örök pihenőt. A mozgalomba vonja 
bele Zalavármegyét, a tudósok es Írók 
társasagát, óhajunk támogatására és 
kivitelére. Talán gyűjtött alapunkból 
a hazahozatal költségeire is áldozhat­
nánk, hogy porai egyesüljenek a szülő 
föld porával, amelyből életre kell.

Adjunk sírhelyet hamvának és állít­
sunk emlékjelet és vessük rá amit 
ő maga hirdetett:

A hazáért élni, szenvedni s jót tenni,
Ügye mellett önként s bátrán bajbamenni, 
Kárt, veszélyt, válságot erte föl sent venni 
S minden áldozatra mindenha kész lenni.

dó ruét az életerős fiatalságba.
És rohanva indult meg a lépcsőkön. A 

nagy bulevardon ezer lén\ xévét szórt szeme 
közé a kirakatok világítás í es elkeseredett 
igyekezetekre sarkalta a sok tovasiető, ap- 
róczipős, suhogó szoknyáin, kacérkodó sze­
mű asszony : az élet. . .

Az orvostanárok könnyű '.elkiismerettel tud­
nak lemondani a szegény köznapi ember éle­
téről : munkára készteti az orvosokat csak­
úgy, mint a küzködés szolgáit is. Antos 
Balázst nagy reménységekre buzdította a 
doktor ur. Erősen ráparancsolt, hogy naponta 
pontosan jelenjék meg a rendelő órán, kü­
lönben nem szavatol semmiért. Két hónap 
múlva olyan lesz mint egy Hercules es ha 
kedve van hozzá, akár mübirkozónak is be­
állhat. És a bucsuzáskoz jóakaró mosoly 
kíséretében megveregette a dúsgazdag paciens 
vállat és alázatos hátfogások közi kiseite ki 
a foyer pálmás, előkelő, szőnyeges termén 
keresztül.

És Balázs szorgalmasan eljárt a gyógyu­
lás templomába. Nagy áhítattal ült bele a 
villamos székbe és megadással tűrte, hogy a 
villamos szikrák pajkos, vidám szökeléssel 
ütközzenek a testebe, uj vért csorgatván elcr- 
nyedt ereibe.

Nap-nap után dicsekvésekkel álltelő; min­
dig újabb meg újabb jelét észlelte magán a 
javulásnak, a serkedő eleinek es az önbiz 
tatás, önámítás megkönnyítette az orvostanár 
nagy munkáját. Komoly koppéi diktálta a 
recipét, amelynek pontjaitól nem szabad el- 
tttntorodm es mindig nagy szeretettel logadta

TAPOLCZA1 LA P0K
Barátom, oly dolgok, melyek az embernek
Dicsőség mezején oszlopot emelnek.

*

Bacsányi ezt a verset a maga éle­
téből merítette. Méltó a dicsőség 
oszlopára.

Hozassuk haza Tapolcára s emeljük 
sírja fölé a dicsősség oszlopát!

Nem szabad késlekednünk, mert ti 
hamvak elszállításáról alig néhány 
hónap alatt kell gondoskodni.

Az ügyet az Akadémia vett1; kezébe 
és annak elnöksége megbízta dr. Hein­
rich Gusztáv akadémiai főtitkárt a j 
szükséges lépések megtételére, aki a i 
nyár folyamán Linzbe utazik, hogy 

i személyesen érintkezzék a hamvak 
hazaszállításának ügyében az illetékes 
hatóságokkal. Keresse meg a község 
az Akadémiát és kérje fel a hamvak­
nak 'Tapolcára leendő szállításának 
közbejárására.

Ez kötelessége Tapolca községnek, 
hogy lerója kegyeletét sokat szén ve- j 
dett nagy szülötte iránt.

A Balaton és a Duna összekötése.
Rövid idő előtt megemlékeztünk már a 

kormánynak ama nagyszabású tervéről, hogy 
a Balatont a Sió-csatorna szabályozásával 

! össze akarja kötni a közép Dunával. Amint 
most értesülünk, a földmivelésügyi kormány 
a Balaton fejlesztése körüli programmját már 
teljesen kidolgozta es Darányi Ignác föld­
mivelésügyi miniszter értesítette a Balatoni 
Szövetséget, hogy hat és tél millió koronát 
kivan mar a közel jövőben u balatoni kikö­
tők kiépítésére és egyeb vizi munkálatok vég­
rehajtására fordítani. A miniszter nagysz. básu 
vizszabályozasi tervezetet a Balatoni Szövet­
ség mull vasárnap tartott gyűlésén Kvassay 
Jenő földmivelésügyi miniszteri tanácsos je­
lentette be. A szövetség táviratilag mondott 
ezert köszönetét a miniszternek.

Tudvalevő dolog, hogy abban a vizszabá- 
lyozási programomban, amelyen a földmive­
lésügyi kormány most dolgozik, nagy sze­
repe jut a Balatonnak és a Siónak is. A kor­
mány tervezete viziösszekóttetést kíván léte­
síteni a Balaton négy varmegyére kiterjedő 
vidékere és a Duna közt. Ma úgy áll a hely­
zet, hogy a Balaton nyolcvan kilométer hosz-

cs atyai gondoskodással kísérte ki az elő­
szobáig az emberi természet szenvedéseitől 
tönkrement paciensét.

A kezelés negyedik hetében, a késő déi- , 
utáni órákban egy napon az orvoshoz ment 
Antos, hogy a rendes műtétnek alávesse ma­
gát. Az őszi hideg megcsípte az arcát és 
mesterséges pirossággal vonta be. A lépcső­
kéin futva rohant tol ex ettől a futástól még 
jobban kipirult, nekitüzesedett es 1 illegve ért- 
a rendelőszobáig. Szinte fiatalnak, erősnek 
látszott ebben a mesterséges pirositásban, 
pedig valójában csak olyan erőtelan agg volt j 
mint annakelőtte. Az orvos helyett szemre- 
való, tündöklőén szép, fiatal asszonyka fo­
gadta ; a doktor ur neje, aki sajnálattal tu­
datta, hogy az urát vidékre hívták, sürgős 
operáció céljából, s igy csak néhány nap 
múlva tér haza. Szó szót követett, tiz pere­
mül va már a szalon kandalója előtt ültek 
pajzánkodva, csevegve.

Antos, hogy leplezze jövetele okát, nagy 
sajnálkozásnak adott 1 ifejezést a doktor tá­
vozása leien, mert hogy egy sürgős es ha­
laszthatatlan, közétdekü ügyben akart vele 
értekezni.

Estefelé még mindig ott ültek a szalonban, 
de már a lágy, művésziesen tinóm szövésű 
It érövéiért is teát szül csőitek. Ekkozbcn a 
pajzán jókedvnek hirtelen vége szakadt, az 
asszony arca elhomályosult. Végtelen boldog­
talanság ült ki szabályos, finom vonásaira 
és ezt a kifejezést nem igyekezet leleplezni.

Antos képtelen értelmetlenséggel bámulta 
meg ezt a színváltozást. Már az első pilla­
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szuságával és tiz négyszögmértföldet meg­
haladó vizteriilétével egészen különálló me­
dencét alkot, amelybe hajóval sem bejutni, 
sem onnan kijutni nem lehet.

A Balatonnak ez az ekszkluzivitása veze­
tett rá arra a gondolatra, hogy a Sió vona­
lát kell fölhasználni a Balaton és a közép 
Duna közti összeköttetés létesítésére. A Sió 
melléki érdekeltek régi törekvése volt a Sió 
csatornázása. Erre utal az is, hogy már a 
nyolezvanas években az akkori közmunka és 
közlekedési minisztérium erre vonatkozólag 
már részletes terveket dolgozott ki.

A Sió hajózhatóvá tételének kérdése most 
már aztán csakugyan a megvalósulás stá­
diumába lep. A hajózhatóvá tételének költ­
ségei öt millió ötszázezer koronát tesznek ki, 
ennyi a földmivelésügyi kormányzat előirány­
zata. Száztíz kilométer hosszúságban fognak 
szabályozási és mederrendezési munkálatokat 
végezni és a Sió hajózható útja két méter 
mély lesz.

A Sió hajózhatóvá tétele maga után vonja 
a balatoni kikötők kiépítését és állami keze­
lésbe vételét, mert megfelelő kikötők nélkül 
nemcsak hogy nem lehet elérni a kívánt for­
galmat, hanem még gyökeres változást sem 
lehet remélni a mostani primitiv hajózást ál­
lapotoknak.

Éppen ezért leimet ül a szüksége annak, 
hogy kőpartokat emeljenek a balatonparti 
fürdőtelepeken és a part mentén elterülő mo­
csaras helyeket lecsapolják. E partszabályo­
zási munkálatok végzésére egy millió koro­
nát irányzott elő a kormány.

A kormány balatonmelléki vízügyi terve­
zete annyira körültekintő, hogy nincs az a 
körülmény, amelyre figyelemmel ne volna. 
Így arra való tekintettel, hogy a balatonparti 
vasútépítés következtében óriási lendületet 
vesz e vidék kereskedelmi és gazdasági for­
galma, szükségesnek tartja, hogy a modern 
igényeknek megfelelő hajózási berendezések 
történjenek s hogy a közegészséget veszé­
lyeztető állapotok minél előbb megszűnjenek.

Farsang.
Karneval ő fensége Tapolcán is kiveszi 

részét a mulatságokból. Idő és alkalom van 
reá. A hosszú farsangot ki kell használni. 
A tapolcai egyesületek majdnem mindegyike 
tartott, illetőleg rendez mulatságot és pedig 
a régi sablontól elterőieg rendesen műked­
velői előadással köti össze. Hisz helyesen 
is van ez igy, mert ma már alig van ked­
vünk csupán táncmulatságra menni. A jóté­
kony célú egyesületek pedig alig tudnák az 
emberbaráti szerétéiből eredő segítséget gya­

núitól nagy lelki rokonságot lödözött föl ket­
tőjük között ós igen megsajnálta a vergődni 
látszó csudás asszonyt, aki ismételt kérdése­
ire válaszul, vontatottan, ingerlő mozdulatok­
tól kisérve mondta a következőket;

— Két év óta élek az urammal. Két év 
óta járnak ide a betegek, akiket olyan nagy 
igyekezettel gyógyít, nem törődve azzal, hogy 
itt vagyok a közelében én az asszonya, a 
hites telesege, akit bűnös fiatalkori könnyel­
műségével most a lelki nyomorúság mély­
ségébe taszít, nem is gondolva arra, hogy 
meggyógyítson, ami különben nem is áll már 
a hatalmába. Lássa igy élek én, magamra 
hagyva, barát nélkül, akinek legalább elpa­
naszolhatnám mérhetlen bánatomat.

Az asszony eközben heves kézmozdula­
tok orvén mind közelebb jutott Antoshoz a 
kereveten, aki bután fölkorbácsolt vérrel ült 
ott és a halántékaira szorította a kezeit. Né­
hány pillanatra elfelejtette a tiatal liliomleányt, 
a menyasszonyát, venségét és csak azt a 
nyílt Évát, ezt a földi gyönyörűséget látta. 
Az asszony csöndes könyhullatásra adta ma­
gát, a férfi pedig önkéntelenül odahajolt 
hozzá, hogy vigasztalja, hogy simogassa.

Az asszony hagyta egy darabig. A térti 
ujjúinak érintéseire azonban hályog terült 
nagy, fekete szemeire, a testén édes zsibba­
dás vett erőt és egyetlen haj lássál oda­
borult Antos Balázs törékeny, rozoga válla­
lva és ilassan mondta a könnyei mögül:

— Ilyen férfi, akiről álmadoztam, ilyen, 
erős szép. . .

Bomlyö Zoltán,

»’» .* ■»
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korolni, ha nem törekednének arra, hogy a 
mulatságokat ily réven látogatottabbá, von­
zóbbá tegyék. A szórakozást nyújtotta elő­
adások után pedig még mindig elég idő van 
a ma már, valljuk meg, nem epen kedélyes 
táncra. Hisz mindenütt általános a panasz, 
hogy a mai fiatalság szívesebben szórakozik 
a kártya, mint a kedves csevegés közben, 
a tánc mellett. Pedig hát mennyivel szebb’ 
nemesebb szórakozás a hamisítatlan jókedv 
mellett a „soh'se halunk meg“-féle vidám mu­
latság. Nagyon is korán meghal a fiatalság 
életvidámsága, korán öreg, korán komoly 
lesz, pedig mily hamar elérkezik azon kor 
is, amidőn úgy is elveszítjük táncolásra 
vágyó kedvünket.

E rövid kitérés után referálunk a legutóbb 
lefolyt táncmulatságról. Folyó hó 18-án tar­
totta a Tapolcai Katii. Jótékony Nőegylet 
műkedvelői előadással egybekötött táncmu­
latságát a Balaton-szállóban. Az egyesület 
vezetőségének ügyesen összeállított műsora, 
élvezetes estét szerzett a nagyszámú előkelő 
közönségnek.

A műsor első pontja Murai Károly a 
„Virág fakadás“ cimü 1 felvonános vigjáté- 
kának előadása volt. Szereplők voltak : Be- 
szedics Margit, Franki Ilonka, Felisch Nel- 
like, dr. Eőry László, Csányi Pál és Tus 
László. Valóban nehéz volna megítélni, hogy 
melyik játszott jobban. Mindnyájan kitünően 
betöltötték szerepüket, ami a szerepek he­
lyes és szerencsés kiosztását dicséri A meg­
érdemelt taps jutalmazta a szereplők dicsé­
retes játékát.

A műsor második pontját Szűcs Mihályné 
cimbalomjátéka töltötte be, néhány magyar 
dal dicséretes előadásával.

Ezután Redl Gusztáv polg. isk. igazgató 
tanulságos és érdekes előadása következett, 
a „Nap és annak hatásáról a földre“ címen 
tartott szemléltető felolvasást.

Majd Joláthy Ernő és Kovács Sándor 
hegedű kettős játéka nyújtott élvezetes per­
ceket. Az előadott darabok kellemes dallama 
a szereplők ügyes játékával párosulva va­
lóban egyik kiemelkedő pontja volt az élve­
zetes műsornak. Ráadásul még Kovács Sán­
dor Csermák kesergőjét játszotta el ritka 
technikával, ügyesen, élvezetesen.

Végül Szigethy Ödön „A kisasszony nagyra 
lát“ cimü előadásában sarkazmussal osto­
rozza a leány nevelésnek kinövéseit és a 
nagyravágyásnak csalóka kepeit, melyek a 
sivár valóság egyszerű befejezésében nyer­
nének kielégítést, ha erre alkalma lenne.

Talán egyesek várakozásai jobban kielé­
gítette volna az idő előrehaladottsága miatt 
elmaradt humoros és kacagtató „Vidám nya­
raló“ cimü monolog, de ezt szereplő nem 
mondta el, mert a fiatalság már türelmetle 
nül várta a tánc kezdetét.

A műkedvelői előadás sikere a szereplők 
törekvésén kívül Czunf Istvánné úrnő farad- 
hatlan tevékenységének és önzetlen fárado­
zásának eredménye, ki jóakarattal párosult 
figyelmeztetéssel oktatta be a szereplőket. 
Az egyesület vezetőségének köszönetén es 
a közönség elismerésén kívül, mit e helyen 
a nyilvánosság elótt is kifejez, jutalma le­
gyen a szegények áldó fohásza azon réven, 
a melyen az egyesület őket szükségükben 
segíteni és gyámolitani fogja

Az egyesület vezetősége ez utón mond a 
jótékonyság nevében hálás köszönetét a sze­
replőknek és közreműködőknek.

Ugyancsak ez alkalommal fejezi ki köszö­
netét az egyesület dr. Szűcs Arnold urnák 
a színpad kellékekért, Keszler Aladár urnák 
a színpad díjtalan felállításáért és Kardos 
Mór urnák a rendelkezésre bocsátott szőnye­
gekért.

Az előadás és a színpad elbontása után 
vig táncra perdült a fiatalság, mely a rövid 
szünóra megszakításával a reggeli órákig 
tartott.

A kath. jótékony nőegyesület vezetőséget 
e mulatság erkölcsi és anyagi sikere méltán 
örömmel töltheti el. Részünkről csak annyit 
jegyzünk meg, hogy az egyesület vezető­
sége oly kezekbe van letéve, amelyben annak 
eddigi felvirágzása és tevékenységének áldó 
kihatása örök időkre dicsérni fogják a ne- j 
mes eszmét, mely céljának méltóképen meg
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is felel. Talán az egyéni szerénységet sért­
jük meg, de erről mit sem tehetünk, ha a 
nyilvánosság előtt is őszinte elismerésünknek 
adunk kitejezós Csöndes Józsefné úrnőnek, 
aki önzetlen fáradozással már 12 év óta 
viseli az egylet terhes, de mindig magasztos 
vezetői tisztségét.

T elül fizettek \ Leszner Sámuel 21 koronát, 
Virtus Vince 20 koronát, Csöndes József 17 
koronát, lakács Jenő 14 koronát, Rónay Pál 
(Haláp) 13 koronát, dr. Darányi Ignác, Mol- 

I nár Zsigmond, Székely Jánosné, Pollák Adolf, 
Ley József, Keszler Aladár, Kaszap Árpád 
10—10 K. ; Frisch Lipót 9 K., Csöndes Jó­
zsefné, dr. Deák Jenő, Papp László 7—7 K. ; 
Kéry Elek (Attala), Langer István, Glazer 
Sándor, Ács Ferenc (Díszei), Marton Gyula, 
Marton Rezső, dr. Győrffy Zoltán, Berger 
Károly, Cséby Árpád, dr. Schreiber Miklós, 
1' risch László 6—0 K. ; Szabó Elekné (Szom­
bathely), Vida József (Alsó-Páhok), N. N. 
(Gyulakeszi), dr. Fischer Gyula, dr. Szűcs 
Arnold, Csiga László (Gyulakeszi), Eibeschütz 
Adoll, Ney Zoltán (Szigligeti, Leszner Adolf, 
Szigethy Ödönné, özv. Flieg Józsefné, Scheller 
Zsigmond (M.-Apáti) 5—5 K. ; Szentmiklóssy 
Gyula, dr. Lóke Mór, dr Kovács Vilmos, 
Weiler Kálmán, Pátzay György (B.-Ederics), 
Frisch Jenő, Berger Manó, Szezemszky Gyula 
(M.-Apáti), dr. Berger Sándor, Szigli József, 
Gróf Gyula 4—4 K. ; Lénart István (Bpest), 
N. N., Neményi Géza, Hiisch Lipót, Kemény 
Mór, Berger Vilmos, Horváth János, Pauk 
Vilmos, Kardos Mór, Klein József, Vastagh 
János, özv. Vajda Lajosne, Pollák József, 
Papp Imre (Tördemicz) 3—3 K.; TetsKáioly, 
Lustig Ferencz, dr. Búzás Dezső, Eőry Béláné 
(Gulacs), Horváth Jenő, Fekete Gáspár (Díszei), 
Kunze Lajos, dr. Varjas Gábor, Szintén József, 
Simon János, 2—2 K. ; dr. Puff Jenő, Pollák 
Pál, Felisch Antal, Gut Imre, Miltényi Árpád, 
Révész Jaques, Lővvy B.-ne, Moizer Endre, 
Joláthy Ernő, Kovács Sándor, Szolcsányi N., 
Czunf István, Steiner Imre, 1 — 1 korona. 
Összes bevétel 719 , korona, melyből a ki­
adást leszámítva maradt tiszta jövödelem 
498 korona 14 tiller. Az igen tisztelt felülfi- 
zetők, továbbá mindazon hölgyek és urak, 
kik az est sikeréhez erkölcsileg és anyagilag 
hozzájárultak, fogadják ez utón a Katholikus 
Nőegylet hálás köszönetét.

A tapolezai izr. krajezáregyesület és a 
szanatóriumi egyesület tapolezai bizottsága 
pedig együttesen műkedvelői szinielőadással, 
melodrámával, szavalatokkal egybekötve tartja 
farsangi táncmulatságát, február hó 22-én az 
Eibeschütz-szállóban. A részletes műsort most 
állítja össze a rendezőség, amit jövő szá­
munkban hozunk.

A tapolezai Katholikus kör farsang utolsó 
vasárnapján tartja szokott táncmulatságát a 
Balaton-szállóban.

Móka estély Keszthelyen. A keszthelyi 
„Otthon Kör" február hó 1-én a Hungária szál­
ló termeiben igen érdekes és változatos mű­
sorral „Móka-estélyt" rendez. A csinos és 
tréfás hangon irt meghívókat a múlt héten 
bocsátotta ki a rendezőség.

emMroMüemra®™

Wellner Gyula fogorvos 

Veszprémből

a sok oldalról jött kérésnek en­
gedve itt marad e hó végéig. Kéri 
az érdekelteket, hogy minél előbb 
jelentkezzenek, hogy idejét be tud­
ja osztani. Hz Eibeschütz szállódé­
ban lakik és egész nap található.

január 26.

H Í b i k.
Hertelendy Ferenc Temesmegye főis­

pánja. Fővárosi tudósítónk táviratozza la­
punk zártakor, hogy a képviselőház folyo­
sóján ma pozitív formában közölték a hirt, 
hogy temesi főispánná Hertelendy Ferenc 
főrendiházi tagot, volt zalamegyei főispánt, 
a zalamegyei gazdasági egyesület elnökét 
fogják kinevezni.

Eljegyzés Marton Aladár m. kir. posta- 
és lavirdu tiszt eljegyezte, Marton Albert 
helybeli kereskedő leányát Jolánt.

Esküvő. Dr. Berger Sándor tapolezai ügy­
véd tebruár hó 4-én délelőtt 10 órakor tartja 
esküvőjét Breuer Frida kisasszonynyal, dr. 
Breuer Mór orvos leányával, a soproni izr. 
templomban.

Névmagyarosítás. Hochstädter Ignác ta­
polcai lakos a saját, valamint kiskorú gyer­
mekei Rózsa, Zoltán és Klára, családi nevét 
„Birú"-ra magyarosította.

Községi gyűlés lesz ma délelőtt 11 óra­
kor a következő tárgysorozattal : 1. Illetősé­
gek. 2. Erdőőr fizetése ügyében megyei ha­
tározat. 3. Magyar Szőlősgazdák Egyesüle­
tebe belépés. 4. Pressing Gábor kérvénye a 
teglakemence javítása iránt. 5. Anyakönyvi 
kivonati dijak kezelése. 6. Koréin Dávid Vég­
rehajtó kérvénye állásában leendő megha­
gyása iránt. 7. Tenyészkanok eltartásában 
jelentes. 8. Vásárok ügyeben érkezett leirat. 
9. Bóday Sándor kérvénye átengedett terület 
áráért. 10. Bacsányi János hamvainak haza­
hozatala ügyében teendők.

A Tapolczán felállítandó polgári leány­
iskola ügyében, mint halljuk, megkezdődött 
a munkálat. A község elöljáróiból és szak­
emberekből álló bizottságot szervez, amely­
nek leiadata leend az állam és a község közt 
folytatandó tárgyalások közvetítése. Helyén 
is van. Nem szabad az ügyet ismét félre­
tenni.

Leányok egyesülete Tapolcán. Ismét
egygyel több. Üdvös mozgalom indult meg 
városunkban dr. Schőnwald Károly rabbi és 
dr. Varjas Gábor iskolaszéki elnök vezetése 
alatt. Kezdeményezésükre ugyanis leány­
egyesület alakult, melynek célja a művelő­
désnek fejlesztése, főleg a női szükségletre 
való tekintettel. Továbbá tehetségesebb sze­
gény leányoknak tanulmányaikban való se­
gélyezése. A két vezető egyénisége, valamint 
ügybuzgalma, biztosítékot nyújt arra nézve, 
hogy az egyesület eletkepes lesz és kitűzött 
célját eléri. Egyben megemlítjük, hogy az 
egyesület ma vasárnap délután 3 órakor 
gyűlést tart, melynek fő tárgya a tisztikar 
megválasztása.

A Balatoni Szövetség háziipari tanfo­
lyamai. A Balatoni Szövetség, hogy nyári 
háziipari akciója meg értékesebb legyen, a 
kormány támogatásával több háziipari tan- 
folyamot rendez. Gyenesdiáson mintegy har­
mincán tanulják a gyékenyfonást. Badacsony - 
Tomajon pedig tizennyolcán foglalkoznak a 
Badacsony hegyen található lávának balatoni 
emléktárgyakká való feldolgozásával. Az ed­
digi jelek szerint mind a két tanfolyam jelen­
tékeny eredményekkel fog végződni, amennyi­
ben a Balatoni Szövetségnek sikerült a tan­
folyamok vezetésere ügyes tanítómestereket 
szerződtetni.

A „Tapolezai Iparos Kör" folyó hó 20-an 
tartotta vegleges alakuló ülését, mely min­
denben elfogadta a kiküldött vezérlő bizott­
ság javaslatait. Az első évre véglegesen meg­
választott tisztikar a következőkép alakult: 
Elnök : Steiner Zsigmond, alelnökök : Tőke 
József és Jeney Mihály, titkár: Bricht Jenő, 
jegyző : Tóth Imre, pénztáros : Gut Soma, 
ellenőr: Hirsch Dávid, számvizsgálók : Weisz 
József (nyomdász) és Hoffmann Mór; ház­
nagy : Csillag Ferenc, könyvtáros: Brattan 
József. Választmányi tagok : Valday Sándor, 
Weisz József (mészáros), Dús Kálmán, Lobi 
Béla, Raj ki i József, Molnár Ernő, Horváth 
István, Prcisz Manó, Harangozó Lajos, Schram 
Ignác, Moór Sándor és Nagy Ferenc.

Az újonnan alakult kör felkéri az iparos­
társakat, kik még ez ideig nincsenek a tagok 
sorában, hogy a kör helyiségében (volt ka­
szinó) jelentkezni szíveskedjenek.
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öngyilkos tanár. Sok csalódás és szen­

vedés érte Zsebük János Csáktornyái polgári 
iskolai rajztanárt s e fölötti fájdalmában lejbe 
lőtte magát. Súlyos sebével a varasdi kor- 
házba szállították.

Hamis huszfilléreseket hoztak eddig még 
ki nem derített tettesek forgalomba Nagyka- 
nizsán.

Az amerikából visszavándorlottaknál le­
vő amerikaicsekkek érvényesítése tárgyában 
Zalavármegye alispánja rendeletet adott ki 
hogy a főszolgabirák nyomozzak ki, kiknél 
van ilyen csekk, amit a nép már érvényte­
lennek tud, hogy lépés legyen tehető arra 
hogy az az amerikai cég, aki pénz helyett 
ilyennel űzetett, azt beváltsa, tehat akinek 
ilyen csekkje van az a község elöljáróságnál 
jelentkezzék.

Apaállatok kedvezményes beszerzése 
tárgyában a lüldmivelésügyi m. kir. minisz­
ter a törvényhatóságokhoz rendeletet bocsá­
tott ki, hogy a mely községnek apaállatra 
szükségé van, forduljon az illetékes m. kir. 
állattenyésztészeti felügyelőséghez es ott kér­
je a kedvezményes kiadását a szükségelt 
apaállatoknak.

A gőzgépkezelők cs kazánfűtők legkö­
zelebbi képesítő vizsgái Sopronban február 
hó 2-án délelőtt 9 órakor a Sopron városi 
villanytelepen fognak megtartatni. A kellően 
felszerelt vizsgálati kérvények a m. kir. kér. 
iparfelügyelőséghez (Rákóczi-utca 2. sz.) 
küldendők.

A vasárnapra eső vásárok áthelyezése 
tárgyában az alispán rendeletet adott ki s 
abban utasítja a községeket, hogy kérelmét 
a következő napra leendő áthelyezés végett 
terjessze fel a kereskedelmi miniszterhez.

Öngyilkosság. Megunván nyomorúságos 
eleiét Barka István lesenczetomaji lakos, ké- 
regető koldus, folyó hó 21-én öngyilkos szán­
dékból felakasztotta magát s meghalt.

Megszűnt a szertésorbanc az Uzsa pusz­
tán.

Kékkút községben pedig a lépfene jár­
vány szűnt meg.

Meglopott házi szolga. Horváth János ta- 
polczai lakos — Kaszap Árpád vendéglős 
házi szolgájától ismeretlen tettesek az istáló- 
ban elhelyezett ládájából feltörés után 3 drb. 
lábravalóját és egy drb. ivhér asztal térítőjét 
elemeitek. A csendőrség azonban a lopást 
koholtnak tartja.

Kontár foghuzó. Hidassy Károly gyula- 
keszi-i lakost a csendőrség azért, mivel en­
gedély nélkül lógat húzott, a helybeli járás- 
bíróságnál feljelentette.

Szaklapot a kávéházakba. Vidékenkint 
alig van ember, a szőlőtu ijdonosokon kivül 
is, aki többé-kevesbbé ne n érdeklődnék a 
szőlőszet és borászát iránt. Hiszen ha két 
ember összejön, bizony a j. beszéd között 
mindig előjön, vagy többször csak enúl loly 
a szóbeszéd. Kávéházainkb.i, köreinkbe, egy­
leteinkbe sok lap jár. bi/.ony egyik-másik 
helyett nem ártana, sőt nagyon is helyénvaló 
volna, ha szőlészeti és i' i.aszati szaklap is 
járna, amire szintén iv.ákvriilne a sor a szó­
rakoztató olvasmányok között. Bortermelő, 
szőlőművelő vidék vagyunk, erre szükségünk 
van. Hisszük, hogy káveháztulajdonosaink, 
köreink belátják állításunkat es látogatóik 
érdekében ezt a csekély áldozatot meghozzák.

"szíható anyak

tapolczai lapok

Kigázolás. Kozma Kálmán balatonedericsi 
lakost Kocsis Péter ottani lakos kocsijával 
elguzolta. A vigyázatlan Kocsis a zalaeger­
szegi ügyészséghez van feljelentve.

öngyilkos mérnök. Veszprémben, Vesz- 
prémy Dénes a balatonparti vasút építéséhez 
kirendelt máv. mérnök, forgópisztoiylyal főbe­
lőtte magát s nyomban meghalt. A szeren­
csétlen huszonnyolc éves fiatalember, ki két 
héttel ezelőtt váltott jegyet egy orosházi úri 
leánnyal, semmifele Írást nem hagyott hátra, 
melyből öngyilkosságának okára lehetne kö­
vetkeztetni.

Furfangos feljelentő. Csonka Sándor 
gyuiakeszi-i hegyi lakos, mig felesége fekvő 
beteg volt, a füstön lévő disznóhusokat jól 
elfogyasztotta. Valószínű az asszonyi per­
patvartól megmenekülendő a csendőrségre 
ment panaszt tenni, hogy a füstölt húsokat 
úgy lopták el. A csendőrseg azonban kidé- 
ritatte, hogy a tolvaj a gazda maga volt.

Forgott a bicska ismét Szigliget község- ; 
ben. Nagy János szurkába meg Tabán Ká­
roly társát és pedig nem is egy hanem több 
helyen.

Rókabőr tolvajok. Ibos Nándor bada­
csonytomaji lakos vadászterületén a rókákat 
méreggel pusztítván, mikor a hatásról meg­
győződni a területre ment, latta, hogy két 
szép róka elesett. Hogy azt ne kelljen ci­
pelni mig tovább is kutat, a csalit alá i ej­
tette ; ezt azonban Klung Lajos es Gadácsi 
Károly észrevették és a két rókát elvitték. 
Mikor náluk a csendőrség házkutatást tar­
tott, a két rókán kivül még egy róka bőrt 
is talált. A rokabör tolvajok a járásbíróság­
nál lettek leljelentve.

Duhaj kodás. Sülé Ferenc és Bolla Pál 
duhaj kodásból, folyó hu 15-en Lusztig Jó­
zsef cs Grünberger Bernát ablakait beverték.
A suhancok a szolgabirosagnál lejelentettek.

Községi füzfatelep. Tapolca község az 
almafai dűlőben levő 5 hold községi földön 
füztelepet letesit. A betelepítéshez szükséges 
dugványokat es az első évi munkálat költsé­
geit a földmivelésiigyi minisztertől kérelmezte, 
ki ily esetekben holdankint 100 K. munkál- 
tatási költséget es a szükséges füzdugványt 
a községeknek ingyen szokta adományozni. 
Bárha minél több község követné lapoleza 
példáját.

Itt a hideg tél es vele a húrotok ideje, 
melyeknek különösen azok vannak kiteve, 
akik a légzőszervek chronikus megbetegedé­
seiben szenvednek. Akik nincsenek abban a 
kellemes helyzetben, hogy az enyhe délvi­
dékét felkeressék, használjanak „Sirolin- 
Roche“-t, melynek hosszabb vétele letette 
ajánlatos, mert kevesbíti a köpetet, szárítja 
a légzőszerveket és előmozdítja az étvágyat. 
Mindennemű hurutban szenvedők részére va­
lóságos mentőszer. Kapható minden gyógy­
szertarban.

Nyilvános köszönet.
Schmidt Mór ur és neje, kövagó- 

örsi lakosok hazfclszentelcM ünnepélyé­
nek megváltása címén a kővágóörsi 
izraelita hitközségnek 100 koronát 
ajándékoztak, mely kegyes adományu­
kért a hitközség folyó hó Iti-én ho­
zott közgyűlési határozata folytán ez 
utón is halas köszönetét nyilvánítja.

január 26.
V. K- Nem büszkeség az, hanem durva 

neveletlenség.
K J. Lesencze-Tomaj. Intézkedtünk, hogy 

az Ígéret valóra váljék.

p 1 a e i á lak
január 26-től.

Lt i s z t:
Búza : D. 0 1 2 3 4 5

40 40 38 36 34 32 20 korona.
Rozs : I. II. V. K.

34 32 1 6 15 korona.
Tengeri Liszt kása dara

20 22 18 korona.
Gab (ona

Búza Rozs Tengeri Árpa Zab Burgonya

25 24 17 16 17 5 kor.

Hl B DE TÉIS EH.

gyönyörködve 1 
csönöz nekik a 
ízletes, elősegíti

&

Az Kmulsió vá­
sárlásánál * 

SCO I I -fMc
módsz.N védje­
gyét M halászt két fik ügye

lembe venni.

Htjuk, micsoda erőt es életörömét köl- 
SCOTT-télc Emulsió. Amellett hogy 
az etvity vat es az emésztés1. továbbá

erősítőiét} hat
az egészségre

es az egész szervezetve l)c a mellett 
igen jótékony hatással van a szopós 
gyermekre is. rózsás szint ad neki, 
erősíti, tehát kettős a szerető szülők 
öröme.

Egy eredeti üveg ára 21^.50 fill.
Kapható a gyógy szertárakban.

Szerkesztői üzenetek.
1 öbb kérzdezősködönek. Múlt számunk­

ban hozott érdekes vezető tartalmú cikket a 
község egy köztevékenységii egyéne irtaMi- 
hályti név alatt. A cikkre jövő számunkban 
replikázni fogunk.

I). K- Köszönni tiszteseg, el nem fogadni 
neveletlen butaság.

K. J. Talán nem tetszett, mert tiszta igaz­
ságot ostorozott, erős gunynyal.

H K A pletykákra ne adjon. Mindenki­
nek a lelkiismerete ad megnyugvást az ön­
zetlen munkálkodásért.

B J. Több a jóakarat és feltűnni vágyás 
mint a tehetség. Ezt mi is tudjuk,

Hirdetmény.
A közadós Fülöp Géza csődügyé­

ben megalakult választmány akként 
határozott, hogy a csődleltár 37. 70. 
71. továbbá a pótleltar II. 1 —16. sz. 
alatt felvett következő ingók: 12 drb. 
különféle nagyságú hordó, 6 drb. pince- 
gazdasághoz való szerszám (puttony, 
csöbör, sajtár) meg egy vas-szőlőprés, 
zart írásbeli ajanlat utján legyen érté­
kesítve. Ezek a tárgyak a leltárban 
317 K. 39 fillérré vannak becsülve. 
Megtekinthetők Kohn Mór tapolcai 
szállító udvarán.

Ugyanezen határozat értelmében köz­
zéteszem azt is, hogy a tömeg a köz­
adósnak a leltár 176 —179. 182. 183. 
186-196. 198-200. 202-206.208. 
209. t. sz. alatt felvett, összesen 2727 
K. 36 fillernyi, áruk vételárából szár­
mazó követelését ugyancsak zárt, 
Írásos ajanlat' utján eladja annak, 
aki legtöbbet igér. Az adósok nagy- 
leszt a tapolczai kir. járásbíróság te­
rületén lakó birtokosok ; a nevet, ösz- 
szeget, bizonyítékokat az érdeklődők 
irodámban megtudhatják, de megemlí­
tem, hogy a tömeg a követeléseknek 
sem fönnállásáért, sem behajtható vol­
táért nem felel.

Az ajánlatok, melyek külön az in­
gókra s külön a követelésekre is vo­
natkoznak, folyó évi február hó 1-ig
bezáróan, hozzam nyújthatók be. Óva­
dék nem szükséges. A vevő legkésőbb 
február 4-ig értesül ajánlata elfogadá­
sáról s tartozik a vételárt ettől számí­
tott 3 nap alatt nálam lefizetni; a vé­
teli illeték is a vevő gondja.

Fenntartom a jogom ahoz, hogy a 
legkedvezőbb ajánlatot se fogadjam cl.

Tapolca, 1908. január 25.

Dp. Búzás Dezső
ügyvéd,

a közadós Fülöp Géza csődtömegének 
gondnoka.
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akár azonnal, akár Szent-Györgynaptól
fogva bérbeadó.

Bővebb felvilágosítást ad

Schwarcz Mór
tulajdonos.

REISZ MANÓ
cím-, szobafestő és mázoló, 
Tapolcza, Uj-utca.

Elvállal minden e szakmába vágó 
munkát u. m. : üveg-, cim-, templom, 
szoba- es díszfestést a legmodernebb 
kivitelben és lehető legjutányosabb árak 
mellett.

Hirdetmény.
Mindazok, kik a tnpolcacni 

mcizi-i vadászatra igényt 
tartanak jelentkezzenek folyó évi már­
cius hó 1-ig gróf Deyrn János biitok- 
kezelőségénél Lesence Tomajon, a hol 
részükre később meghatározandó fel­
tételek mellett évi részvételi jegyek 
adatnak ki.

Minden bővebbi felvilágosítással 
szolgál

Gróf Deym János
birtokkezelősége Lesenc-Tomajon.

Schwarcz Zsigmond
féle házban egyKiadó

teljes lakás
2 szoba, fürdőszoba, pince és egyébb 
mellékhelyiségekkel, április 1-en vagy 
24-én.

Bővebb felvilágosítást ad
Pauk Izidor.

Bogdán Lajos ács-mester 
házában 1VÖ8. április hó 1-ére
egy két szobás lakás

KELTETŐ GEPEK

január 26.

Kiadó lakás.
Kisfaludy-utcza 7-ik számú házam,

melyben 2 szoba, konyha és faház
van, bérbe adom.

Özv. Huppan Ferenczné.

HIRSCH JÓZSEF
HENTES ÜZLETE ÉS FÜSTÖLŐJE

T a p o 1 a a (Főtér.)

$00$" kísérletre adatnak.

Keltető gépek ‘«"r 
Keltető gépek,
több legfényesebb bizonylat us értesítés ren­

delkezésére all
\J -AmaIj tyuk, kacsa, fogoly faKeltető gepek caI, ,uj,,l|ils„'kr»

Kelteti) gepek havi reszletfizetesre.

Szén keltető gépeket

„Austria-Hungavi“ névvel egyedül

MUCKE G.
I Reisenberg 14., bei WIEN.

Állandó nagy raktár:

Füstölt sonka, füstölt hús, füstölt szalonqa 
és szalámiból.

Friss sertéshús. I. rendű sertés zsír, 
háj es zsirszalonna.

Főtt sonka, nyelv és hideg 
felvágottak.

NAPONTA SAJÁT KÉSZÍTÉSŰ FRISS 
VIRSLI, KALBÁSZ, PÁRIZSI ÉSSZAFALÁDÉ

Legolcsóbb napi árak,

n hazinyulakFlarln1 1 Ej II II 13 hónapos nőstény,
■■ ■ ** igen szép, efős pél-

I dóny vasdepes, szőrmepném hózinyul,
I befedezve á IO R. és 12 hónapos fenti 
szőrű feltűnő szép példányok kaphatók 

ÍO korúéért darabonként.

Vasúton vagy postán utánvéttel 
szállítva. Válasz-bélyeg csatolandó.

Botos Imre
házinyul tényé:,ztése

Kakasszeken u. p. Orosháza.

SzblöoltVányo^
miniszterileg előirt 
minőségben, 22 faj
csemege, 28 borfaj­
ban, 8-tele alanyon.

fajtisztán meszes talajra is.
Gyökeres vessző Portalis, Solonis, 
Monticola, Aramon, Rupestris, Gan- 

zin No 1. és 2. kapható:
Vállalati szőlőtelepnél

Billed, Torontál megye.
Legolcsóbb árak I

Készlet : 419.000 oltvány, 250.000 
gyökeres.

Árlap ingyen.
Az intézőség.

Értekezni lehet Marton Gyula urnái

Eladó szölöbirtolf.
Kisörs hegyen teljesen jó 

karban levő. 2200 üöl

ojtvány-szőlö
szabad kézből eladó.

Bővebbet a kiadóhivatal.

Pauk Vilmos
vasl?eresl?cdose

1 1 TAPOICIÍ. T-
Ajánlja állandóan nagy választékú raktárát, minden­
féle, a szőlőkezeléshez szükséges gépekből u m.

permetezők, szénkéneíezök, 
és lepkefocó lámpák,

SÄ szölőprésekből
Azonkívül állandó raktárt tartok mindennemű

gazdasági gépedből.

ÉRTESÍTÉS.
Tisztelettel értesítem e város es vidéke nagyrabecsült kö­

zönségét, hogy helyben, édesatyám
Kocsy József házában mint

szobafestő és mázoló
letelepedtem.

Elvállalok templom-, szoba- és cimfestést, valamint 
mázolást, aranyozást és tapétázást a legmodernebb kivitelben
cs mérsékelt árak mellett.

Kérve nagyrabecsült pártfogását, vagyok
tisztelettel

KOCSY FERENCI
szobafestő és mázoló.



Tapolcza, 1908.
tapolczat LAPOK január 26.

lapunk

R tisztelt közönség szives figyelmébe ajánljuk

hirdetési rovatát.

A „Tapolczai Lapok”
e nagy járás egyedüli lapja, — különösen alkalmas

hirdetések közzétételére,
mivel e járás legkisebb községébe is több béldány- 

ban jár,

Olvasóköröknek és egyleteknek, úgy a tanító urak­

nak

A „TAPOLCZAI LAPOK"-AT
fél árban küldjük.

Jótékonyczélra szánt adományok kimutatását velünk 

összeköttetésben álló egyesületeknek

díjmentesen közöljük.

Nyomatott Lűvvy B. gyorssajtóján Tapolczan.


